
Ενότητα 31: Προσοχή 

 

1. nascor, natus sum, natum, nasci: μετοχή μέλλοντα nasciturus, a, um. 

2. ruo,rui, rutum, ruere: μετοχή μέλλοντα ruiturus, a, um. 

3. cerno, crevi, cretum, cernere: μετοχή παθητικού παρακειμένου conspectus, a, 

um. (cernitur,conspectum est, cerni) 

4. praesum: μετοχή ενεστώτα praesens-ntis. 

5. edico: προστ, ενεστ. edic. 

6. paulus, a, um: χωρίς παραθετικά 

7. Manlius όπως το filius: Manlii/-i, Manli. 

8. vis, -,-, vim, -, vi, vires, virium, viribus, vires/-is, vires, viribus. 

9. confido, confisus sum, confisum, confidere: ημιαπ. 

10. revertor, reverti, reversum, reverti: ο τύπος του κειμένου revertisset ανήκει 

στο  ημιαποθετικό και όχι στο αποθετικό revertor, reversus sum, reversum, 

reverti.  

11. iussu, iniussu, natu: μόνο στην αφαιρετική ενικού. 

12. virtus-utis: virtutum/ -ium. 

13. salus-utis: μόνο στον ενικό ως αφηρημένη έννοια. 

14. castrum-i= φρούριο, castra-orum: στρατόπεδο 

15. opera-ae= έργο, ενέργεια, κόπος, operae-arum= μισθωτοί εργάτες 

16. adulescens-entis: κλίνεται όπως οι μετοχές, χρησιμοποιούμενες ουσιαστικά 

(adulescente, adulescentium, adulescentes/ -is) 

17. mors-tis: mortium  όπως και το hostis-is. 

18. arma-orum: χωρίς ενικό 

 

19. Μετατροπή μετοχών σε δευτερεύουσες προτάσεις και το αντίστροφο: 

-natus: qui natus est. 

-cοnfisus, permotus: σε δευτερεύουσες αιτιολογικές προτάσεις …….. 

Quod confisus est (αντικειμενική αιτιολογία) 

Quod confisus esset (υποκειμενική αιτιολογία) 

Cum confisus esset (εσωτερική λογική διεργασία) 

Με τον ίδιο τρόπο το permotus 

 

-cum……abiret, edixit : abiens (συνημμένη στο edixit)→ σύγχρονο στο 

παρελθόν 

-cum……revertisset, …multavit: reversus  (συνημμένη στο multavit)→ 

προτερόχρονο στο παρελθόν. 

 

20. Τρόπος εκφοράς του μέσου:  

 ...cuius opera ……..→ per quem …….. 

 

21. Β΄ όρος σύγκρισης: 

…fortior hoste→ fortior quam hostis……. 

 

 

    

 

 

 


